
Faith, Love, and Hope 
in the midst of Pandemic

疫情中的信心, 愛心和盼望
Colossians 歌羅西書 1: 3-8



Global Anxiety in the Pandemic 
疫情中全球性的焦慮

Introduction 

引言



Responses to the Covid-19 Crisis 
對新冠病毒危機的回應



Apostle Paul’s 
Thanksgiving: 
The Character 
and Reasons
(Col. 1: 3-8)

使徒保羅的
感恩:
特徵與緣由
(西 1: 3-8)
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1) The circumstances 
處境
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1. The Character 
of Thanksgiving
感恩的特徵 (v.3)

1) The circumstances 
處境

2) The object 對象
3) The manner 方式



• “Gratitude takes nothing for granted, is never 
unresponsive, is constantly awaking to new 
wonder and to praise of the goodness of 
God.” 

• “感恩從不把任何事物當作理所當然，從
不無動於衷，總是不斷地醒悟將新奇和讚
美歸於神的良善。”

Thomas Merton 

托馬斯默頓



2. The Reasons 
for Thanksgiving
感恩的緣由

(vv. 4-8)

1) Christians’ spiritual  

virtues: Faith, Love,  

and Hope (vv. 4-5)

基督徒的屬靈美德: 

信心,愛心和盼望



Faith 信心



Love 愛心



Hope 盼望
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2. The Reasons 
for Thanksgiving
感恩的緣由

(vv. 4-8)

1) Christians’ spiritual  
virtues (vv. 4-5)

基督徒的屬靈美德
2) The advancement  

and fruit-bearing of 
the Gospel (v. 6)

福音的擴展與結實
3) The Gospel worker  
福音的工人 (vv. 7-8)



Luther’s Advice on the Pandemic
路德對疫情的指導

F.L.O.W. 信心，愛心，責任，和智慧
• Faith and hope in God and pray for the sufferers 

信心和盼望在於神, 

並為受苦的人禱告

• Love and serve the sick 

愛心服事病人

• Obligation 責任

• Wisdom 智慧


